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Abstract
This study examines in detail how the commentators who wrote exegeses on the 
Sollathikaaram of the Tolkappiyam employed the technique of usage-based illustration. 
One of the major findings of this research is that the commentators did not explain 
Tolkaappiyar’s grammatical principles merely as abstract rules; rather, they interpreted 
them by relating them to the spoken language of their own times, social practices, 
ancient traditions, and literary usages. Firstly, through contemporary usage-based 
illustration, commentators such as Ilampooranar, Seenaavaraiyar, Naçcinaarkkiniyar, 
and Deivacilaiyaar explained grammatical concepts by citing examples drawn from the 
vocabulary, measures, food habits, occupations, social relationships, and belief systems 
prevalent in their respective periods. As a result, the commentaries on the Sollathikaaram 
also function as reflections of the social life of those times.   Although   Kallaatanaar   
and   the   Old   Commentator   largely   followed   earlier commentaries, they too pointed 
out contemporary usages in certain places.
Secondly, through illustration of ancient usage, the commentators clarified not only the 
usages current in their own times but also those that were prevalent in earlier periods. By 
explicitly referring to “ancient usage,” they explained words and expressions that had 
either disappeared or undergone change over time. Such illustrations are particularly 
helpful in understanding the historical continuity and transformation of the Tamil 
language. Further, through grammatical usage-based illustration and literary usage-
based illustration, the commentators highlighted the distinction between grammatical 
norms and literary practice. In some instances, they clearly stated that certain usages 
found in literary works  do  not  conform  to  grammatical  convention,  thereby  guiding  
readers  away  from possible   misunderstandings.   Among   the   commentators,   
Deivacilaiyār   employed   this technique with notable clarity and precision.
In conclusion, the technique of usage-based illustration adopted by the commentators 
of the Sollathikaaram serves as an important area of study that integrates the functional 
history  of  the  Tamil  language,  its  socio-cultural  context,  and  the  relationship  
between grammar and literature. These commentaries are thus not merely grammatical 
explanations but also valuable sources for understanding the linguistic and social 
history of Tamil.
Keywords: Tolkappiyam   Sollathikaaram   Commentaries,   Usage-Based Illustrations 

(Vazhakkus Suttal).
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öuõÀPõ¨¤¯a ö\õÀ»vPõµ Eøµ¯õ]›¯ºPÎß  

ÁÇUSa _mhÀ

•øÚÁº Â. ÷\Pº

EuÂ¨ ÷£µõ]›¯º, uªÌzxøÓz uø»Áº, •uÀÁº (ö£õÖ¨¦)

£Æhõ Pø» ©ØÖ® AÔÂ¯À PÀ¿›, ÂÊ¨¦µ®

B#Äa_¸UP®

CÆB#Ä, öuõÀPõ¨¤¯a ö\õÀ»vPõµzvØS Eøµ GÊv¯ Eøµ¯õ]›¯ºPÒ ÁÇUSa _mhÀ 

GßÝ® ~m£zøu GÆÁõÖ øP¯õskÒÍÚº Gß£øu Â›ÁõP Bµõ#QÓx. Eøµ¯õ]›¯ºPÒ, 

öuõÀPõ¨¤¯º TÔ¯ C»UPnU ÷Põm£õkPøÍ öÁÖ® ÂvPÍõP ©mk® ÂÍUPõ©À, AÁØøÓz 

u® Põ» |øh•øÓ ö©õÈ, \‰P¨ £ÇUP[PÒ, £søh¯ ©µ¦PÒ, C»UQ¯¨ £¯ß£õkPÒ 

BQ¯ÁØÖhß Cønzx Eøµö¯Êv²ÒÍÚº Gß£x CÆB#Âß •UQ¯ PshÔu»õS®. 

•u¼À, uØPõ» ÁÇUSa _mhÀ Á°»õP, CÍ®§µnº, ÷\ÚõÁøµ¯º, |a]ÚõºUQÛ¯º, öu#Áa 

]ø»¯õº BQ÷¯õº u[PÒ Põ»zvÀ ÁÇUQ¼¸¢u ö\õØPÒ, AÍøÁPÒ, EnÄ, öuõÈÀ \‰P 

EÓÄPÒ, |®¤UøPPÒ ÷£õßÓÁØøÓ GkzxUPõmkPÍõPU öPõsk ÂÍUP® AÎzxÒÍÚº. 

Cuß ‰»®, ö\õÀ»vPõµ EøµPÒ AUPõ»a \‰P ÁõÌÂß ¤µv£¼¨£õPÄ® ÂÍ[SQßÓÚ. 

PÀ»õhÚõ¸® £øÇ¯ EøµPõµ¸® ö£¸®£õ¾® •ß÷Úõº EøµPøÍ¨ ¤ß£ØÔÚõ¾®, ]» 

Ch[PÎÀ u®Põ» ÁÇUSPøÍa _mi²ÒÍÚº.

AkzuuõP, £søhUPõ» ÁÇUSa _mhÀ ‰»®, Eøµ¯õ]›¯ºPÒ u®Põ» ÁÇUSPÐhß 

©mk©À»õ©À, öuõßø©¯õÚ Põ»[PÎÀ ÁÇUQ¼¸¢u ö\õØ£¯ß£õkPøÍ²®  

öuÎÄ£kzv²ÒÍÚº. “£søh÷¯õº ÁÇUS” GÚa _miUPõmi, Põ»¨÷£õUQÀ ©øÓ¢u AÀ»x 

©õÔ¯ ö\õØPÒ, £¯ß£õkPÒ SÔzx ÂÍUQ²ÒÍÚº. CÆÁøPa _mhÀPÒ, uªÌ ö©õÈ°ß 

Áµ»õØÖz öuõhºa]ø¯²® ©õØÓzøu²® ¦›¢xöPõÒÍ EuÄQßÓÚ.

÷©¾®, C»UPn ÁÇUSa _mhÀ ©ØÖ® C»UQ¯ ÁÇUSa _mhÀ BQ¯ÁØÔß ‰»®, 

Eøµ¯õ]›¯ºPÒ C»UPn Âv ©ØÖ® C»UQ¯ |øh•øÓ BQ¯ÁØÖUQøh°»õÚ ÷ÁÖ£õmøh 

Enºzv²ÒÍÚº. ]» Ch[PÍªÀ C»UQ¯zvÀ Põn¨£k® £¯ß£õkPÒ C»UPn ÁÇUPÀ» 

GÚz öuÎÄ£kzv, Áõ\Pº uÁÓõP¨ ¦›¢xöPõÒÍõ©À C¸UP ÁÈPõmi²ÒÍÚº. SÔ¨£õP 

öu#Áa]ø»¯õº C¢~m£zøua ]Ó¨£õPU øP¯õskÒÍõº.

•iÁõP, öuõÀPõ¨¤¯a ö\õÀ»vPõµ Eøµ¯õ]›¯ºPÎß ÁÇUSa _mhÀ ~m£®, uªÌ 

ö©õÈ°ß £¯ß£õmk Áµ»õÖ, \‰P&£s£õmk `ÇÀ, C»UPn&C»UQ¯ EÓÄ BQ¯ÁØøÓ 

J¸[Qønzx ÂÍUS® •UQ¯©õÚ B#Ä¨ ö£õ¸ÍõP ÂÍ[SQÓx. CÆÄøµPÒ C»UPn 

ÂÍUP[PÍõP ©mk©À»õ©À, uªÌ ö©õÈ ©ØÖ® \‰P Áµ»õØøÓ AÔ¯ EuÄ® ©v¨¦ªUP 

Buõµ[PÍõPÄ® vPÌQßÓÚ.

AøhÄa ö\õØPÒ: öuõÀPõ¨¤¯a ö\õÀ»vPõµ Eøµ¯õ]›¯ºPÒ, ÁÇUSa _mhÀ.

•ßÝøµ 

	 uªÌ ö©õÈ°ß öuõßø©¯õÚ 

C»UPn ¡»õQ¯ öuõÀPõ¨¤¯® 

ö©õÈ Aø©¨ø£ ©mk® AÀ»õ©À, 

Põ»¢÷uõÖ® ©õÔ Á¸® ö©õÈ 

ÁÇUSPøÍ²® \‰Pa `ÇÀPøÍ²® 
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¦›¢xöPõÒÍ EuÄ® Ai¨£øh ¡»õP 

ÂÍ[SQÓx. BvÀ ö\õÀ»vPõµ®, 

ö\õØPÎß C¯À¦, £¯ß£õk, 

©õØÓ® BQ¯ÁØøÓ Â›ÁõP Gkzx-

øµUQÓx. C¢¡¾US Eøµ GÊv¯ 

Eøµ¯õ]›¯ºPÒ, öuõÀPõ¨¤¯º TÔ¯ 

C»UPn ÂvPøÍ öÁÖ® ÷Põm£õk-

PÍõP ©mk÷© ÂÍUPõ©À, AÁØøÓz 

u® Põ»ö©õÈ |øh, \‰P ÁõÌÄ, 

£s£õmk ©µ¦PÒ ©ØÖ® C»UQ¨ 

£¯ß£õkPÐhß öuõhº¦£kzv 

Eøµö¯Êv²ÒÍÚº.

	 AÆÁøP°À, ÁÇUSa _mhÀ GßÝ® 

~m£® Eøµ¯õ]›¯ºPÎß EøµPÎÀ 

•UQ¯ Chzøu¨ ö£ÖQÓx. u®Põ»z-

vÀ ÁÇUQ¼¸¢u ö\õØPÒ, £ÇUP[PÒ, 

|®¤UøPPÒ, öuõÈÀPÒ, EnÄ 

•øÓPÒ, AÍøÁPÒ ÷£õßÓÁØøÓ 

GkzxUPõmkPÍõPU öPõsk, 

öuõÀPõõ¨¤¯a ö\#vPøÍ AÁºPÒ 

ÂÍUQ²ÒÍÚº.

	 GÚ÷Á, öuõÀPõ¨¤¯a ö\õÀ»vPõµ 

Eøµ¯õ]›¯ºPÒ øP¯õsh u®Põ» 

ÁÇUSa _mhÀ, £søhUPõ» ÁÇUSa 

_mhÀ, C»UPn ÁÇUSa _mhÀ, 

C»UQ¯ ÁÇUSa _mhÀ BQ¯ 

~m£[PøÍ •øÓ¯õP Bµõ#Áx, uªÌ 

ö©õÈ°ß £¯ß£õmk Áµ»õøÓ²®, 

C » U P n ® & C » U Q ¯ ® & \ ‰ P ® 

BQ¯ÁØÔß EÓøÁ²® ¦›¢xöPõÒÍ 

CßÔ¯ø©¯õuuõQÓx. A¢u ÷|õUPzv÷»÷¯ 

CÆB#Ä ÷©ØöPõÒÍ¨£kQÓx.

u®Põ» ÁÇUSa _mhÀ1

	 Eøµ¯õ]›¯ºPÒ Eøµ GÊ®÷£õx 

öuõÀPõ¨¤¯º TÖQßÓ ö\#vPøÍz 

u®Põ»U P¸zxUP÷Íõk öuõhº¦£kzv 

Eøµ GÊv²ÒÍÚº. CÍ®§µnº u©x 

Eøµ°À ‘ö\zuõøÚa \õ® GßÓõ¾®’ 

(CÍ®. ¡¢. 11) ‘PßÛö¯°À,PßÛbõÇÀ’

(CÍ®. ¡Ø. 27), ‘£õº¨£õß Psnß, 

Ásnõß \õzuß’ (CÍ®. ¡Ø.41). 

‘PõnzuõØ öPõsh A›], GÒöÍõk 

ÂµõA¯ A›], PsnõØ öPõzøu’ 

(CÍ®. ¡Ø.73) ‘P¸Å›ß QÇUS,©¸Å›ß 

÷©ØS’ (CÍ®. ¡Ø.75), ‘GmS¨ø£, £øh¯x 

SÇõ®’(CÍ®. ¡Ø.76), ‘ö|ØS¨ø£, 

Gm\õ¢x’ (CÍ®. ¡Ø. 86), ‘|õÈ, 

EÇUS, öuõi, x»õ®’ (CÍ®. ¡Ø.113). 

‘B, |õ#, Svøµ, PÊøu, öu[S, £»õ’  

(CÍ®.¡Ø.166), ‘Akgö\¢ö|Ø÷\õÖ’ 

(CÍ®. ¡Ø.232), ‘CÀ»® ö©ÊQØÖ’ 

(CÍ®.¡Ø.241), ‘v[P¸®¦, uspº, 

|Ö®§. |ßÝuÀ, £¸¡À, ö©À¼ø\ 

|À»õøh’ (CÍ®.¡Ø.450) ÷£õßÓ u® 

Põ»¨ £ÇUPÁÇUP[PøÍa _mi²ÒÍõº.

	 ÷\ÚõÁøµ¯º u©x Eøµ°À 

‘öÁÒ¯õk öÁsPÍ©º P¸[PÍ©º GÚ 

Á¸ÁÚÄ®, ShzxÒÐ® ¤Ó P»zxÒÐ® 

C¸¢u }øµa ]Ôx GßÚõx ]» 

GßÓ¾®, Ak¨¤ß RÌ¨¦øhø¯ 

«¯k¨¦ GßÓ¾®, ¤ÓÄ® ÁÇUPõÓõ®’ 

(÷\Úõ. ¡Ø.17), ‘Põ»ß öPõshõß’ 

(÷\Úõ. ¡Ø.59), ‘AÓg ö\#uõß xÓUP® 

¦S®’ (÷\Úõ. ¡Ø.60), ‘Cn[S, Âø»zvmk’ 

(÷\Úõ. ¡Ø.80). ‘Pa]Úß, PÇ¼Úß’  

(÷\Úõ. ¡Ø.213), ‘_ÁºUP® ¦S®, {µ¯® 

¦S®’ (÷\Úõ. ¡Ø.242) vsøn ö©ÊQØÖ, 

P»[PÉC°ØÖ’ (÷\Úõ. ¡Ø.246). ‘AßÚ•®

PÁ›©õÄ® ¦Î©õÄ® |õ²®’ (÷\Úõ. 

¡Ø.399) ÷£õßÓ £ÇUP ÁÇUP[PøÍa 

_mi²ÒÍõº.

	 |a]ÚõºUQÛ¯º u©x Eøµ°À, 

‘CUPõ»zx GÁß Gß£x Gß GßÖ® 

GßøÚ GßÖ® ©¸ÂØÖ’ (|a].¡Ø.31), 

‘ua\U öPõØÓß & öuõÈ¼ÚõÚ¯ ö£¯º. 

v¸Ãµ B]›¯ß GßÓõØ÷£õ» C¯Øö£¯º 

•ØTÖÁÚ ¤ÓÄ®. CUPõ»zuõº ©¯[PU 

TÖÁÚ ¤ÓÄ® Pi ö\õÀ CÀø» (QÍÄ. 

¡Ø.56) Gß£uÚõØ öPõÒP’ (|a]. 

¡Ø41), ‘EÁõA¨ £vÚõßS PÈ¢uÚ’  

(|a]. ¡Ø68), ‘Ph÷»õk Põk Jmhõx’  
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(|a].¡Ø. 102) ‘Áõna], Ásnõzv, 

£õº¨¤Û’ (|a].¡Ø 67), ‘TÌ Esnõ 

{ßÓõÒ ÷\õÖ® Eshõß’ (|a].¡Ø 

437) GßÓ ÷£õßÓ u® Põ»¨ £ÇUP 

ÁÇUP[PøÍa _mia ö\ÀQßÓõº

	 öu#Áa]ø»¯õº u®•øh¯ Eøµ°À, 

‘CUPõ»zx Eøh¯õº, ÷uÁ Gß£ÚÄ® 

]Ó¨¤Úß BQ¯ ö£¯º. A¸ÁõÍß 

\õzuß, B]›¯ß \õzuß AßÚ’ (öu#. 

¡Ø.39), ‘©õ, £»õ’ (öu#.¡Ø.30), ‘÷uÁº 

£¼’ (öu#.¡Ø.96), ‘EÊøÁ ÁõoPzøua 

ö\#²® GÚÄ® ÷\õØÓõÀ uspµõÀ 

Á°Ö {øÓUS® GÚÄ® A¢unºUSa  

\õß÷ÓõºUSU öPõkUS® GÚÄ® (öu#. 

¡Ø.99), ‘\õ¼¯ÚõÀ ö|#¯¨£mhx. 

ö|®¤ÚõÀ ö|#¯¨£mhx. (öu#. ¡Ø. 

109). ‘PõÀ PÇg_, C¢{»® J¸©õ, 

C®•øÚ •UPõÀ’ (öu#.¡Ø.113), 

‘PÒøÍ²shÀ, öPõø»USh® £kuÀ, 

©õhzxUPs C¸¢uÀ’ (öu#.¡Ø. 409) 

÷£õßÓ u® Põ» ÁÇUSPøÍa _mi²ÒÍõº. 

	 PÀ»õhnõº ¤Ó Eøµ¯õ]›¯›ß 

÷©Ø÷PõÒPøÍ²® GkzxUPõmkPøÍ²® 

¤ß£ØÔ²ÒÍuõÀ u©x Eøµ°À J¸ ]» 

Ch[PÎÀ ©mk® u®Põ» ÁÇUSPøÍ¨ 

£¯ß£kzv²ÒÍõº. AÆÁøP°À u©x 

Eøµ°À. Pvº ‰UPõµÀ, P›ÁÚõP® (PÀ. 

¡Ø.28), ‘Ásnõµa \õzuõß, ua_U 

öPõØÓß, |õÂuß ©õÓß’ (PÀ. ¡Ø.41), 

‘¯õÌ ÷Põmhõß, SÇÀ ÷Põmhõß, £_¨ 

÷£õÀ ÁõøÚ¨ £_, £õøÁ ÷£õÀ ÁõøÍ¨ 

£_, uõÌSÇß {›uõi’ (PÀ. ¡Ø. 120), 

‘Chõ, vhõ’ (PÀ. ¡Ø. 160) Gß£Ú 

÷£õßÓÁØøÓz u®Põ» ÁÇUSPÍõP¨ 

£kzv²ÒÍõº.

£søhUPõ» ÁÇUSa _mhÀ2

	 ‰»¡¾US Eøµ GÊv¯ Eøµ¯õ]›¯º 

u®Põ» ÁÇUSPøÍa _mkÁxhß 

£søhU Põ» ÁÇUSPøÍ²® _mia  

ö\ßÖÒÍÚº. C¢ö|Ô Eøµ¯õ]›¯›h® 

Põn¨£hÂÀø». \õßÖPÒ

1.	 	‘AßÚ ¤ÓÄ® GßÓuÚõÀ & ‘F›Ø 

÷\¯ß’ GßÓÁÈ ‘FºUSa ÷\¯ß’ 

GßÓõP Gß£x®, ‘Eøµ³›Ø ö£›x 

P¸Åº’ GßÓÁÈ ‘EøÓ³ºUS¨ ö£›x 

P¸Åº GßÓõP Gß£x®, ¤ÓÄ® 

CÆÁõÖ Á¸Áß öPõÒP. CøÁö¯À»õ® 

|õßPs E¸¤ß ÷uõßÖuÀ 

÷©ØöPõsk Ai¨£mk (öuõßÖ 

öuõmk¨£ÇQ Á¢u ÁÇUS) Á¢u 

ÁÇUS GßÓÁõÖ’ (CÍ®. ¡Ø. 106).

2.	 	‘Bs ©PøÚ BlE GßÓõ¾®, 

ö£shõmiø¯ ©PlE GßÓ¾® 

£søh÷¯õº ÁÇUS’(÷\Úõ.¡Ø 2).

3.	 	‘Bk. ©PlE Gß£Ú £søh@¯õº 

ÁÇUS’ (|a].¡Ø.2)  

4.	 	ÂøÍ¯õk® £¸Ázx¨ ö£s©PøÍ¨ 

ö£s©PÒ GÚÓÀ £søh÷¯õº 

ÁÇUS (öu#. ¡Ø.160).

5.	 	‘|õq Áøµ°Ó¢uõÒ uø»©¯Íõ¼¨ 

¦Ózx¨ ÷£õ# ÂøÍ¯õk® 

ö£s©PøÍ¨ ö£s©Pß Gß£x 

•ØPõ»zx ÁÇUP®’ (PÀ. ¡Ø.167).

C»UPn ÁÇUSa _mhÀ

	 Eøµ¯õ]›¯ºPÒ Eøµ GÊx®÷£õx 

C»UPn ÁÇUSPÐU÷PØ£ Eøµ 

GÊv²ÒÍÚº. AÁºPÒ GÊx® Eøµ 

C»UPn ÁÇUSUS A¨£õØ£mk C¸US® 

{ø»°À Cx C»UPn ÁÇUPßÖ GßÖ 

TÔ Eøµö¯Êv²ÒÍÚº. BÚõÀ  

ö\õÀ»vPõµzvÀ C¢~m£zvøøÚz 

öu#Áa]ø»¯º ©mk® K›hzvÀ 

øP¯õskÒÍõº AÆÂh® Á¸©õÖ

1.	 	‘GÀ»õ® Á¢uÚ, GÀ»õ® Á¢wº 

GßÓÁÈ ALÔøn¨ £hºUøP°Ý® 

•ßÛø»°¾® Á¢ux. GÀ»õ® 

Á¢÷u® GßÓÁÈ E¯ºvøn B°ØÖ. 

AL÷uÀ ‘ö|ÔuõÌ C¸[T¢uÀ 

{ßö£siº GÀ»®’’ (P¼z.87) GÚ 
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E¯ºvøn¨ £hºUøP°Ý®, }°º 

GÀ»õ® ÂøÍ¯õh¨ ÷£õxªß 

GÚ •ßÛø»°¾® Á¸©õÀ 

GÛß, AøÁ C»UPn ÁÇUPÀ»’ 

(öu#.¡Ø.182)

C»UQ¯ ÁÇUSa _mhÀ3

	 öuõÀPõ¨¤¯º TÔ¯ C»UPnzvØS 

C»UQ¯® CÀø» Gß£uÚõÀ 

CÆÂ»UPn® ÷uøÁ¯ØÓx Gß÷Óõ 

Cøhaö\¸PÀ Gß÷Óõ £i¨÷£õº 

P¸vÂhU Thõx Gß£øu Eøµ¯õ]›¯ºPÒ 

©ÚzvÀ öPõsk, AUP¸zvøÚ 

ÂÍUP÷Á C¢~m£zvøÚU øP¯õskÒÍÚº.  

£øÇ¯ EøµPõµ›h® C¢~m£® 

Põn¨£hÂÀø» \õßÖPÒ,

1.	 	‘ÁÇUS¨ ö£ØÓÁÈU PsköPõÒP’ 

(CÍ®.¡Ø.107).

2.	 	‘_mk •u»õQ¯ AßÝ® BÝ® BÁÚ 

& AÆÁõÍß, CÆÁõÍß, EÆÁõÍß, 

A®©õmhõß, C®©õmhõß, 

E®©õmhõß Gß£Ú. CÁØÖÒ 

BßDÖ CUPõ»zx¨ £°ßÖ Áõµõ’ 

(÷\Úõ.¡Ø.163).

3.	 	‘JßÖ ÁÈ²øh¯ GßÓuÚõÀ 

ö\õ#öÓõÖ® {ØÓÀ ö£¸®£õßø©: 

ALx CUPõ»¢x A›x’ (|a]. ¡Ø. 

296).

4.	 	‘}°º Gß£uØS® CÆÁõ÷Ó Á¢u 

ÁÈU PsköPõÒP’ (öu#. ¡Ø. 187) 

5.	 	‘C¸÷uõÒ ÷uõÇº £ØÓ GÚÄ®, 

JsSøÇ JßÖ JÀQ GÚÄ® 

E®ø©°ßÔ Á¢uÚÄ® EÍÁõÀ 

GÛß, AøÁ ö\#²ÐÒ öuõSUS® 

ÁÈz öuõSzuÀ Gß£vÚõÀ öuõUS 

{ßÓÚ. AÆÁõÖ ÁÇUQÝÒ 

C»ø»ö¯ßÖnºP’ (PÀ.¡Ø.33).

•iÄøµ

	 öuõÀPõ¨¤¯a ö\õÀ»vPõµzvØS 

Eøµ GÊv¯ Eøµ¯õ]›¯ºPÒ 

øP¯õsh ÁÇUSa _mhÀ GßÝ® 

~m£®, uªÌ C»UPn ©µ¤À ªP 

•UQ¯©õÚ Chzøu“¨ ö£ÖÁuõP 

CÆÁõ#Ä öuÎÄ£kzxQÓx. AÁºPÒ 

öuõÀPõ¨¤¯›ß C»UPn ÂvPøÍ 

öÁÖ® ÷Põm£õkPÍõP GkzxøµUPõ©À, 

u®u® Põ» ö©õÈ |øh, \‰Pa `ÇÀ, 

£s£õmk ©µ¦PÒ ©ØÖ® C»UQ¯¨ 

£¯ß£õkP÷Íõk Cønzx 

ÂÍUQ°¸¨£x ö\õÀ»vPõµ 

EøµPÎß uÛa]Ó¨£õP Aø©QÓx. 

	 CÍ®§µnº, ÷\ÚõÁøµ¯º,  

|a]ÚõºUQÛ¯º, öu#Áa]ø»¯õº, 

PÀ»õhÚõº ©ØÖ® £øÇ¯ EøµPõµº 

BQ÷¯õº u® EøµPÎÀ u®Põ»  

ÁÇUSPøÍa _mi²ÒÍ Âu® A¢u¢u 

Põ» \‰Pzvß ÁõÌÂ¯À, öuõÈÀPÒ, 

EnÄ •øÓPÒ, AÍøÁPÒ, ö£¯›hÀ 

©µ¦PÒ ÷£õßÓÁØøÓ AÔ¯ EuÄ® 

Áµ»õØÖ BÁn[PÍõP ÂÍ[SQßÓÚ. 

SÔ¨£õP CÍ®§µnº ©ØÖ®  

÷\ÚõÁøµ¯º EøµPÎÀ u®Põ» ÁÇUSa 

_mhÀ AvP©õPU Põn¨£kÁx, AÁºPÒ 

ö©õÈ ÁÇUQß E°º¨ø£ Enº¢x Eøµ 

GÊv²ÒÍÚº Gß£øuU PõmkQÓx. 

	 A÷u÷£õÀ, ‘£søh÷¯õº ÁÇUS’ 

GÚa _miUPõmh¨£k® £¯ß£õkPÒ 

‰»®, ö©õÈ°ß Áµ»õØÖz öuõhºa]²®, 

Põ»¨÷£õUQÀ HØ£mh ©õØÓ[PÐ® 

Eøµ¯õ]›¯ºPÍõÀ Enºzu¨£mkÒÍÚ. 

Cuß‰»®, uªÌ ö©õÈ J÷µ Põ» PmhzvÀ 

EøÓ¢u JßÓÀ»: ©õÔUöPõs÷h Á¸® 

E°¸ÒÍ Aø©¨¦ Gß£x® öÁÎ¨£kQÓx. 

C»UPn ÁÇUSa _mhÀ ©ØÖ® C»UQ¯ 

ÁÇUSa _mhÀ BQ¯ ~m£[PÒ ÁÈ¯õP, 

C»UPn Âv&C»UQ¯ |øh BQ¯ÁØÔß 

GÀø»PøÍ Eøµ¯õ]›¯ºPÒ 

öuÎÁõPU Põmi¯ÒÍÚº. SÔ¨£õP 

öu#Áa]ø»¯õº C»UPn ÁÇUPÀ»õu 

£¯ß£õkPøÍa _mi°¸¨£x, 

Eøµ¯õ]›¯ºPÎß ~snÔøÁ 
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Œõß»õUì 
£ßÚõmkz uªÈ¯À B#ÂuÌ

£UP®

öÁÎ¨£kzxQÓx. ö©õzuzvÀ, 

öuõÀPõ¨¤¯a ö\õÀ»vPõµ Eøµ¯õ]›¯ºPÎß 

ÁÇUSa _mhÀ ~m£®, C»UPn 

ÂÍUPzøuU Ph¢u J¸ \‰P & 

ö©õÈ°¯À £õºøÁø¯ ÁÇ[SQÓx. 

Ax uªÌ ö©õÈ°ß £¯ß£õmk 

Áµ»õØøÓ²®, C»UPn® & C»UQ¯® & 

\‰P® BQ¯ÁØÔß £µì£µ EÓøÁ²® 

¦›¢xöPõÒÍ CßÔ¯ø©¯õu Buõµ©õP 

ÂÍ[SQÓx. GÚ÷Á, CÆÄøµ¯õ]›¯ºPÎß 

ÁÇUSa _mhÀPøÍ •øÓ¯õP Bµõ#Áx, 

uªÌ ö©õÈ°¯À B#ÂÀ ¦v¯ 

£õºøÁPøÍ²® BÇ©õÚ ¦›uø»²® 

ÁÇ[S® Gß£vÀ I¯ªÀø».

\õßÖPÒ

	 Eøµ¯õ]›¯ºPÎß C¢~m£zvØPõÚ 

\õßÖPÒ AÁµÁº ¡Ø£õUPÎß Á›ø\ 

•øÓ°À R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÚ.

1. u®Põ» ÁÇUSa _mhÀ

1.	 	CÍ®§µnº & 4, 7, 4, 7, 11, 13, 14, 

15, 17, 27, 33, 34, 41, 49, 55, 72, 73, 

74, 75, 76, 77. 86, 95, 98, 106, 110, 

111, 113, 114, 121, 123, 133, 133, 

144, 160, 163, 162, 163, 166, 177, 

179, 194, 216, 225, 228, 232, 240, 

241, 242, 243, 392, 393, 394, 395, 

410, 435, 436, 450.

2.	 	÷\ÚõÁøµ¯º & 4, 17, 21, 27, 32, 33, 

41, 46, 47, 49, 57, 59, 60, 73, 76, 80, 

81, 83, 84, 85, 98, 100, 101, 105, 

113, 114, 115, 155, 157, 161, 165, 

203, 211, 213, 220, 234, 237, 242, 

246, 398, 399, 401, 413, 414, 416. 

3.	 	|a]ÚõºUQÛ¯º & 31, 41, 50, 66, 

68, 83, 89, 102, 117, 132, 141, 167, 

213, 233, 379, 398, 400, 401. 402, 

415, 437, 463

4.	 	öu#Áa]ø»¯õº & 1, 4, 5, 7, 22, 26, 

33, 39, 48, 50, 51, 52, 53, 56, 58, 66, 

68, 70, 72, 74, 78, 80, 82, 96, 97, 99, 

100, 101, 104, 109, 110, 112, 113, 

123, 134, 146, 147, 152, 153, 161, 

162, 190, 191, 217, 239, 293, 294, 

395, 397, 398. 401, 409, 411. 415, 

436.

5.	 	PÀ»õhÚõº & 28, 41, 51, 120, 160, 

217, 224,

6.	£øÇ¯ EøµPõµº & 27, 57, 84.

2. £søhUPõ» ÁÇUSa _mkuÀ

1.	 	CÍ®§µnº & 106, 156, 161, 217, 

391, 412, 446.

2.	 	÷\ÚõÁøµ¯º & 2, 80, 156, 158, 164, 

201, 203, 205, 226, 234, 206, 303

3.	 	|a]ÚõºUQÛ¯º & 2, 80, 81, 166, 

425, 426.

4.	 	öu#Áa]ø»¯õº & 4, 18, 20, 21, 22, 

156, 160, 161, 292

5.	 	PÀ»õhÚõº & 70, 156, 167.

3. C»UQ¯ ÁÇUSa _mhÀ 

1.	 	CÍ®§µnº & 46, 107, 217, 412, 

446.

2.	 	÷\ÚõÁøµ¯º & 163, 165, 168, 228, 

280, 281, 397, 411, 425, 426, 452, 

456. 457.

3.	 	|a]ÚõºUQÛ¯º & 296, 425, 452

4.	 	öu#Áa]ø»¯õº & 18. 151, 187, 427

5.	 	PÀ»õhÚõº & 104, 108, 111, 113, 

158, 206.
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